
Көмір жеткізу келісім-шарт 

 №________у-01-6.2-1 

 

Семей к.                                «______»______ 202_ ж. 

 

 

«Қаражыра» АҚ, бұдан әрі «Жеткізуші», Басқарма 

Төрағасы Низамов Ильяр Салкинович атынан 

Жарғы негізінде әрекет ететін, бірінші жағынан, 

және 

«______________» ЖШС, бұдан әрі «Сатып 

алушы», уәкілетті өкілі-директор 

____________атынан Жарғы негізінде әрекет етеді, 

екінші жағынан,бұдан әрі бірігіп «Тараптар» осы 

Шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты : 

ДОГОВОР поставки угля 

  №________у-01-6.2-18 

 

г. Семей                                   «______»______ 202_ г. 

 

 

АО «Каражыра», именуемое в дальнейшем 

«Поставщик», в лице Председателя Правления  

Низамова Ильяра Салкиновича, действующего на 

основании Устава, с одной стороны, и ТОО « 

____________» именуемое в дальнейшем 

«Покупатель», уполномоченным представителем 

которого выступает директор____ , действующий на 

основании Устава, с другой стороны, далее также по 

тексту совместно именуемые «Стороны», заключили 

настоящий Договор о ниже следующем: 

1. ШАРТТЫҢ МӘНІ 1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

1.1. Өнім беруші осы Шартта (бұдан әрі – Шарт) 

көзделген шарттарда және тәртіппен Д, 0-300 мм, 

Ad – 15,9% маркалы көмірді (бұдан әрі – Тауар) 

жеткізуге, ал Сатып алушы қабылдауға және төлеуге 

міндеттенеді. 

1.2. Жеткізу көлемі биржалық мәміле бойынша 

есепте айқындалған EXW (Incoterms 2020) жеткізу 

шарттарында ____ тонна (+/-10%) құрайды 

_____________ «Каспий тауар биржасы» АҚ.  Өңір 

жеткізу анықталды:________облысы. 

1.3. Жеткізу мерзімі: _ _ _ _ _ бастап _ _ _ _ _ _ _ 

дейін., өтінімге сәйкес, жөнелтуге Сатып алушы ай 

сайынғы негізде жіберетін Шарттың №1 

қосымшасы. 

1.4. Есептеулер үшін базалық көрсеткіштер ретінде 

тауардың келесі орташа параметрлері қабылданады: 

Qri (отынның жану жылуы төмен) - 4900 ккал \ кг 

Sdt (күкірт) - 0,50%  

Аd (күл) - 15, 9% 

Wrt (жалпы ылғал) - 14,0% 

Vdaf (ұшпа заттардың шығымы) - 47,5 % 

Үлкендік класы-0-300 мм. 

0-300 мм ірі класты көмірдегі жоғарғы шектен 

асатын кесектердің массалық үлесі 5% - дан аспауы 

тиіс. 

 

1.5. Тауарды сатып алушы Қазақстан Республикасы 

Ұлттық экономика министрінің м.а. 2015 жылғы 30 

наурыздағы № 280 бұйрығына сәйкес сатып алады. 

Қазақстан Республикасының Әділет министрлігінде 

2015 жылғы 8 мамырда № 10993 болып тіркелді. 25-

тарау. Көмір саудасы секциясы, Қазақстан 

Республикасының ішкі нарығында кейіннен өткізу 

үшін тек халыққа кейіннен өткізу үшін. 

 

1.6. Сатып алушы тауарды тек қана Қазақстан 

Республикасының коммуналдық-тұрмыстық көмірін 

ішкі нарықта өткізу үшін сатып алады және 2-бапқа 

сәйкес «Трансферттік баға белгілеу туралы» 

Қазақстан Республикасының 05.07.2008 жылғы 

Заңының күшіне енетін сыртқы экономикалық 

мәмілелермен байланысты емес. 

1.1. Поставщик обязуется поставить, а Покупатель 

принять и оплатить уголь марки Д, 0-300 мм, Ad – 

15,9% (далее – Товар) на условиях и в порядке, 

предусмотренных настоящим Договором (далее - 

Договор). 

1.2. Объем поставки составляет ____ тонн (+/-10%) 

на условиях поставки EXW (Incoterms 2020), который 

определен отчетом по биржевой сделке 

_____________ на АО "Товарная биржа Каспий".  

Регионом поставки определена:________область. 

1.3. Сроки поставки: с _____ по_______., согласно 

заявке, на отгрузку Приложение №1 Договора, 

присылаемой на ежемесячной основе Покупателем. 

 

1.4. В качестве базовых показателей для расчетов 

принимаются следующие средние параметры Товара: 

Qri (низшая теплота сгорания топлива) - 4900 

ккал\кг 

Sdt (сера) - 0,50%  

Аd (зольность) – 15, 9% 

Wrt (влага общая) – 14,0% 

Vdaf(выход летучих веществ) – 47,5 % 

Класс крупности – 0-300 мм. 

Массовая доля кусков размером более верхнего 

предела в углях класса крупности 0-300 мм не должна 

превышать 5%. 

1.5. Товар приобретается покупателем согласно 

Приказу и.о. Министра национальной экономики 

Республики Казахстан от 30 марта 2015 года № 280. 

Зарегистрирован в Министерстве юстиции 

Республики Казахстан 8 мая 2015 года № 10993. 

Глава 25. Секция торговли углем, для последующей 

реализации на внутреннем рынке Республики 

Казахстан исключительно для последующей 

реализации населению. 

1.6. Товар приобретается Покупателем 

исключительно для реализации на внутреннем рынке 

коммунально-бытового угля Республики Казахстан и 

не связан с внешнеэкономическими сделками, 

попадающими под действие Закона Республики 

Казахстан от 05.07.2008г. «О трансфертном 

ценообразовании» в соответствии со ст.2. 

2. ЖЕТКІЗУ БАҒАСЫ ЖӘНЕ ШАРТ СОМАСЫ 2. ЦЕНА ПОСТАВКИ И СУММА ДОГОВОРА 

2.1 биржалық мәміле бойынша есепке сәйкес вагонға 

тиелген тауардың бағасы_______--- ____EXW 

жеткізу шарттарындағы ҚҚС есебімен 1 тоннаға 

теңге . 

 2.2. Шарт бойынша EXW жеткізу шарттарындағы 

тауар үшін жалпы сома__________(___________) 

2.1 Цена Товара погруженного на вагон, согласно 

отчету по биржевой сделке_______--– ____тенге за 1 

тонну с учетом НДС на условиях поставки EXW . 

 

 2.2. Общая сумма за Товар на условиях поставки EXW 

по Договору составляет __________(___________) 
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ҚҚС есебімен теңге. 

2.3. Тауарды межелі станцияға дейін өз бетінше 

жеткізуді жүзеге асыру мүмкіндігі жоқ Сатып алушы 

өз есебінен және тәуекелі арқылы тауарды 

тасымалдауды ұйымдастыру бойынша өнім 

берушінің өтелетін қызметтерін пайдалана алады  

2.4. Тауарды тасымалдау бойынша өтелетін 

қызметтердің құнына оны көмір станциясынан 

Дегелен станциясына дейін тасымалдау шығындары, 

кірме жолдардың меншік иесі - «Компания Балапан 

Көлігі» ЖШС бағасына сәйкес, сондай-ақ тауарды 

межелі станцияға дейін тасымалдау құны кіреді. 

2.5.Көмір станциясынан Дегелен станциясына дейін 

тасымалдау құны ҚҚС есебімен ________ теңгені 

құрайды. 

2.6. Сатып алушы Жеткізушіге көлік 

шығындарының құнын алдын ала төлеу тәртібімен 

өтеуге міндетті.  

2.7. Тауарды тасымалдауға байланысты өнім 

берушінің өтелетін шығындарын ескере отырып, 

тауардың түпкілікті құны шартқа №3 қосымшада 

16% ҚҚС есебімен көрсетілген. 

2.8. Осы Шарттың қолданылу кезеңінде күшіне 

енген өтелетін көлік шығыстары бөлігіндегі 

өзгерістер қосымша келісім жасасу жолымен 

ресімделеді. Сатып алушы көрсетілген Келісімге қол 

қоюға және Жеткізушіге көлік шығыстарының 

ұлғаюы салдарынан туындаған айырманы 3 (үш) 

жұмыс күні ішінде өтеуге міндеттенеді. Сатып 

алушы қосымша келісімге қол қоюдан бас тартқан 

не айырманы белгіленген мерзімде өтеген жағдайда 

өнім беруші осы Шартты біржақты тәртіппен бұзуға 

құқылы. 

тенге с учетом НДС. 

2.3. Покупатель, не имеющий возможности 

самостоятельно осуществить доставку Товара до 

станции назначения, за свой счет и риск, может 

воспользоваться возмещаемыми услугами 

Поставщика по организации транспортировки Товара  

2.4. В стоимость возмещаемых услуг по 

транспортировке Товара входят затраты на его 

перевозку со ст. Угольная до ст. Дегелен, согласно 

расценкам собственника подъездных путей- ТОО 

«Компания Балапан Көлiгi», а также стоимость 

перевозки Товара до станции назначения. 

2.5. Стоимость перевозки со ст. Угольная до ст. 

Дегелен составляет ________тенге с НДС. 

 

2.6. Покупатель обязан возместить Поставщику 

стоимость транспортных расходов в порядке 

предварительной оплаты.  

2.7. Окончательная стоимость Товара с учетом 

возмещаемых затрат Поставщика, связанных с 

транспортировкой Товара, указана с учетом НДС 16% в 

Приложении №3 к Договору. 

2.8. Изменения в части возмещаемых транспортных 

расходов, вступивших в силу в период действия 

настоящего Договора, оформляются путём заключения 

дополнительного соглашения. Покупатель обязуется 

подписать указанное соглашение и возместить 

Поставщику разницу, возникшую вследствие 

увеличения транспортных расходов, в течение 3 (трёх) 

рабочих дней. В случае отказа Покупателя от 

подписания дополнительного соглашения либо 

возмещения разницы в установленный срок Поставщик 

вправе расторгнуть настоящий Договор в 

одностороннем порядке. 

3. ЕСЕП АЙЫРЫСУ ТӘРТІБІ МЕН 

ВАЛЮТАСЫ 

3. ПОРЯДОК И ВАЛЮТА РАСЧЕТОВ 

3.1. Осы Шарт бойынша жеткізілетін тауар үшін 

барлық төлемдерді Сатып алушы шарттың 13 - 

тармағында көрсетілген өнім берушінің 

деректемелері бойынша №2 қосымшаға сәйкес 

тауарды жөнелтуге арналған өтінімнің біркелкі 

көлемінен 100% мөлшерде жөнелту басталғанға 

дейін 2 (екі) жұмыс күнінен кешіктірмей алдын ала 

төлем жасау жолымен қолма-қол ақшасыз тәсілмен 

жүргізеді. 

3.2. Сатып алушы өнім беруші ұсынған төлем шоты 

негізінде №1 қосымшаға сәйкес ресімделген 

тауарды тиеп-жөнелтуге өтінімге ақы төлеуді жүзеге 

асырады. Төлемді жүзеге асыру кезінде Сатып 

алушы төлемнің тағайындалуында төлем 

жүргізілетін осы Шарттың нөмірін көрсетуге 

міндетті. Егер төлем құжатында шарттың нөмірі 

көрсетілмеген жағдайда, өнім беруші түскен 

қаражатты сатып алушының міндеттемелерін 

орындау есебіне есептемеуге құқылы. Өнім беруші 

қойған шоттың болмауы осы Шарттың талаптарын 

бұзу болып табылмайды және сатып алушыны 

Шарттың 13-тармағында көрсетілген 

деректемелерге сәйкес төлем жүргізу міндетінен 

босатпайды. 

3.3.  Осы Шарт бойынша тауар үшін барлық есеп 

айырысулар қазақстандық теңгемен жүргізіледі. 

3.4. Сатып алушыға тауар жеткізілмеген жағдайда, 

3.1. Все платежи за поставляемый по настоящему 

Договору Товар производятся Покупателем 

безналичным способом путём предварительной 

оплаты в срок, не позднее 2 (двух) рабочих дней до 

начала отгрузки в 100%- ом размере от 

равномерного объёма заявки на отгрузку Товара 

согласно Приложению №2, по реквизитам 

Поставщика указанным в п.13 Договора. 

3.2. Покупатель осуществляет оплату заявки на 

отгрузку Товара, оформленной в соответствии с 

Приложением №1, на основании выставленного 

Поставщиком счёта на оплату. При осуществлении 

платежа Покупатель обязан указывать в назначении 

платежа номер настоящего Договора, по которому 

производится оплата. В случае если в платёжном 

документе не указан номер Договора, Поставщик 

вправе не засчитывать поступившие средства в счёт 

исполнения обязательств Покупателя. Отсутствие 

выставленного Поставщиком счёта не является 

нарушением условий настоящего Договора и не 

освобождает Покупателя от обязанности произвести 

оплату согласно реквизитам указанным в п.13 

Договора. 

 

3.3.  Все расчёты за Товар по настоящему Договору 

производятся в казахстанских тенге. 

3.4. В случае не поставки Товара Покупателю, 
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өнім беруші сатып алушының хаты негізінде 60 

банктік күн ішінде ақша қаражатын қайтаруды 

жүргізеді. 

3.5. Тауар партиясын жөнелту фактісі бойынша өнім 

беруші сатып алушыға электрондық шот-фактураны 

және тауарлық жүкқұжатты ұсынады. Сатып алушы 

алған күннен бастап 7 (жеті) жұмыс күні ішінде 

жүкқұжатқа қол қоюға және жеткізушіге жіберуге 

міндетті. Көрсетілген мерзім бұзылған жағдайда 

өнім беруші одан әрі жөнелтуді тоқтата тұруға 

құқылы.  

3.6. Күнтізбелік ай аяқталғаннан кейін Өнім беруші 

сатып алушыға өзара есеп айырысуларды салыстыру 

актісін жібереді, оған сатып алушы 7 (жеті) жұмыс 

күні ішінде қол қоюға және қайтаруға міндетті. Қол 

қойылған акт көрсетілген мерзімде ұсынылмаған 

жағдайда, Өнім берушінің салыстыру актісінде 

көрсетілген деректер Сатып алушымен келісілген 

болып есептеледі. 

3.7. Жеткізілген тауардың сапасы бойынша 

салыстыру кезінде туындаған келіспеушіліктер 

наразылық тәртібімен шешіледі. 

Поставщик производит возврат денежных средств в 

течение 60 банковских дней на основании письма 

Покупателя. 

3.5. По факту отгрузки партии Товара Поставщик 

предоставляет Покупателю электронную счёт-

фактуру и товарную накладную. В течение 7 (семи) 

рабочих дней с даты получения, Покупатель обязан 

подписать накладную и направить Поставщику. При 

нарушении указанного срока Поставщик вправе 

приостановить дальнейшие отгрузки.  

3.6. По завершении календарного месяца Поставщик 

направляет Покупателю акт сверки взаиморасчётов, 

который Покупатель обязан подписать и вернуть в 

течение 7 (семи) рабочих дней. В случае 

непредставления подписанного акта в указанный 

срок данные, отражённые в акте сверки Поставщика, 

считаются согласованными Покупателем. 

 

 

3.7. Возникшие при сверке разногласия по качеству 

поставленного Товара разрешаются в претензионном 

порядке. 

4. СТАНДАРТТАР 4. СТАНДАРТЫ 

4.1. Шарт талаптарында жеткізілетін тауар шарт 

тараптары айқындаған сипаттамаларға сәйкес келуге 

тиіс. Тауар маркасы - «Каражыра» кен орнының «Д» 

маркалы көмірі «Каражыра» АҚ өндірушісі. 

 

4.2. Жеткізілетін көмір ҚР СТ 1816-2014 сәйкес 

келуі тиіс Қаражыра кен орнының көмірі жалпы 

техникалық шарттар. 

4.1. Товар, поставляемый на условиях Договора, 

должен соответствовать характеристикам, 

определенным Сторонами Договора. Марка Товара – 

уголь марки «Д» месторождения «Каражыра» 

производитель АО «Каражыра». 

4.2. Поставляемый уголь должен соответствовать СТ 

РК 1816-2014 Угли месторождения Каражыра 

Общие Технические Условия. 

5. ТАУАРДЫ ЖЕТКІЗУ ТӘРТІБІ 5. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРА 

5.1. Тауарды межелі станцияға дейін жеткізу «Темір 

жол көлігімен жүктерді тасымалдау қағидаларын 

бекіту туралы» Қазақстан Республикасындағы 

инфрақұрылымдық даму индустриясы министрінің 

2019 жылғы 02 тамыздағы №612 бұйрығына сәйкес 

темір жол көлігімен вагондарда жүргізіледі. 

 

5.2. Осы Шарт бойынша тауарды жөнелтуді Сатып 

алушы көмір өнеркәсібі саласындағы басшылықты 

жүзеге асыратын уәкілетті орган ұсынған өңірлік көмір 

операторларының тізбесінде болған жағдайда өнім 

беруші жүргізеді. 

 

5.3. Сатып алушы тиеп-жөнелтудің алдыңғы айының 

5-ші күні мерзімінде №1 қосымшаға сәйкес нысан 

бойынша өтініммен, бұдан әрі-айлық өтініммен, жүк 

алушылар мен межелі станциялар бойынша бөле 

отырып, келесі айға көмірді темір жолмен тиеп-

жөнелтудің жоспарланатын көлемін растауға міндетті. 

Сатып алушы 25-ші күннен кейінгі мерзімде берген 

өтінімдер қосымша болып саналады және 

Жеткізушінің қалауы бойынша орындалуы мүмкін. 

5.4. Өнім беруші жөнелтуге өтінімді орындауға 

Шартқа № 3 қосымшада көрсетілген тағайындалған 

станциялар бойынша ғана қабылдайды. Тағайындалған 

станциялардың тізбесін өзгерту тараптардың келісімі 

бойынша № 3 Қосымшаға тиісті өзгерістер енгізе 

отырып, қосымша келісім жасасу жолымен жүзеге 

асырылады. 

5.5. Тауарды тиеп - жөнелтуге арналған апта сайынғы 

өтінімді, бұдан әрі-жедел өтінімді сатып алушы №1 

5.1. Поставка Товара до станции назначения 

производится в вагонах железнодорожным 

транспортом в соответствии с Приказом Министра 

индустрии инфраструктурного развития в 

Республике Казахстан от 02 августа 2019 г. №612 

«Об утверждении Правил перевозок грузов 

железнодорожным транспортом» 

5.2. Отгрузка Товара по настоящему Договору 

производится Поставщиком, при условии наличия 

Покупателя в Перечне региональных угольных 

операторов, представленного уполномоченным 

органом, осуществляющим руководство в сфере 

угольной промышленности. 

5.3. Покупатель в срок 5-го числа предшествующему 

месяцу отгрузки обязан подтвердить заявкой по 

форме согласно Приложению №1, далее-месячная 

заявка, планируемый объем железнодорожной 

отгрузки угля на следующий месяц с разбивкой по 

грузополучателям и станциям назначения. Заявки, 

поданные Покупателем в срок позднее 25-го числа 

считаются дополнительными, и могут быть 

исполнены по усмотрению Поставщика. 

5.4. Поставщик принимает к исполнению заявки на 

отгрузку только по станциям назначения, указанным 

в Приложении № 3 к Договору. Изменение перечня 

станций назначения осуществляется по соглашению 

Сторон путём заключения дополнительного 

соглашения с внесением соответствующих 

изменений в Приложение № 3. 

5.5. Еженедельная заявка на отгрузку Товара, далее- 

оперативная заявка, оформляется Покупателем в 
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қосымшаға сәйкес белгіленген нысанда ресімдейді 

және вагондарды тиеуге берудің болжамды күніне 

дейін 3 (үш) жұмыс күнінен кешіктірмей өнім 

берушіге жібереді.  

5.6.  Жеткізілімге жедел өтінім беруді жеткізуші 

дүйсенбі және бейсенбі күндері сағат 12:00-ге дейін 

жүзеге асырады. Жеткізушіге көрсетілген күндер сағат 

12:00-ден кейін келіп түскен жедел өтінімдер 

жөнелтуге қабылданбайды. 

5.7. Тауарды тиеп жөнелтуге жедел өтінімді өнім 

беруші техникалық мүмкіндік болған кезде және сатып 

алушының тиісті өтінімі бойынша 100% алдын ала 

төленген жағдайда қабылдайды. 

5.8 тауарды жөнелтуге арналған жедел өтінімдер 

сатып алушының айлық өтінімінде өнім беруші 

бекіткен көлемге сәйкес біркелкі және 

пропорционалды түрде берілуі тиіс. Жедел өтінімді 

біркелкі беру дегеніміз-сатып алушының 

жеткізушімен алдын-ала келісілген және өтінімге тең 

бөліктерде берілген айлық көлемді таңдауы. 

Өтінімдерді біркелкі бермеу Шарт талаптарын бұзу 

болып саналады. 

 

5.9. Сатып алушы тауарды біркелкі іріктемеген кезде 

не бір кезеңдегі (айдың онкүндігі, күні немесе соңы) 

барлық көлемді іріктеу ниетімен өнім беруші тиеуден 

бас тартуға құқылы. Бас тарту Шарт талаптарын бұзу 

болып табылмайды. Көрсетілген жағдайларда жөнелту 

өнім берушінің қалауы бойынша және техникалық 

мүмкіндік болған кезде жүзеге асырылуы мүмкін. 

 

5.10. Тауарды сатып алушының өз күшімен 

тасымалдау кезінде жүк тиеуге жеңілдікті уақыт 

белгіленеді - жеткізушіде вагондардың жоғары 

айналымына байланысты 10 (он) тәуліктен аспайды. 

Көрсетілген мерзім өткеннен кейін тиеу өнім 

берушінің өндірістік мүмкіндіктерін негізге ала 

отырып, жалпы кезек тәртібімен жүзеге асырылады, 

бұл ретте ықтимал кідіріс осы Шарттың талаптарын 

бұзу ретінде қарастырылмайды. 

5.10.1. Тауарды жөнелту үшін қажетті жоспарлау 

мақсатында Сатушы Сатып алушының жазбаша 

өтінімдері негізінде ай сайынғы жоспар 

қалыптастырады. Ай сайынғы жөнелту жоспарының 

көлемі Тараптар келіскен жеткізілетін тауардың 

күнделікті мөлшеріне сәйкес келуі тиіс, бұл ретте 

вагондармен қамтамасыз ету үшін жауапкершілік 

жеке/жалға алынған саябақта сатып алушыға 

жүктеледі. Сатып алушы жауапты уақытта тиеу үшін 

техникалық және коммерциялық жарамды 

вагондардың жеткілікті санын қамтамасыз етпеген 

жағдайда, сатушы жеткізу жоспарларының 

орындалуына жауапты болмайды. 

5.10.2. Сатып алушы жеткізушінің техникалық 

жарамды және коммерциялық жарамды вагондарын 

жеткізу кестесіне сәйкес қажетті мөлшерде 

қамтамасыз етуге міндеттенеді.  

5.10.3 техникалық жарамсыз вагондар келген жағдайда 

Сатып алушы осы вагондарды жөндеуге өз күшімен 

жіберуге міндеттенеді және өз есебінен темір жол 

тарапынан өндіріп алынған барлық тиесілі қосымша 

алымдарды төлеуді жүргізеді, сондай-ақ вагондарды 

өңдеу (беру/жинау, маневрлік жұмыстар,) үшін, 

установленной форме согласно Приложению №1 и 

направляется Поставщику не позднее чем за 3 (три) 

рабочих дня до предполагаемой даты подачи 

вагонов под погрузку.  

5.6.  Подача оперативной заявки под отгрузку 

осуществляется Поставщиком по понедельникам и 

четвергам до 12:00 часов. Оперативные заявки, 

поступившие Поставщику позже 12:00 часов 

указанных дней, к отгрузке не принимаются. 

5.7. Оперативная заявка на отгрузку Товара 

принимается Поставщиком при наличии 

технической возможности и при условии 100% 

предоплаты по соответствующей заявке Покупателя. 

5.8 Оперативные заявки на отгрузку Товара должны 

подаваться равномерно и пропорционально, 

согласно объему, утвержденному Поставщиком в 

месячной заявке Покупателя. Под равномерной 

подачей оперативной заявки подразумевается выбор 

покупателем месячного объема, заранее 

согласованного с Поставщиком, и поданного в 

заявку в равных частях подекадно. Неравномерная 

подача заявок считается нарушением условий 

договора. 

5.9. При неравномерной выборке Товара 

Покупателем, либо при намерении произвести 

выборку всего объёма за один период (декаду, день 

или конец месяца), Поставщик вправе отказать в 

погрузке. Отказ не является нарушением условий 

Договора. Отгрузка в указанных случаях может быть 

осуществлена по усмотрению Поставщика и при 

наличии технической возможности. 

5.10. При перевозке Товара собственными силами 

Покупателя, устанавливается льготное время на 

погрузку - не более 10 (десяти) суток, обусловленное 

высоким оборотом вагонов у Поставщика. По 

истечении указанного срока погрузка 

осуществляется в порядке общей очереди, исходя из 

производственных возможностей Поставщика, при 

этом возможная задержка не рассматривается как 

нарушение условий настоящего Договора. 

5.10.1. В целях планирования, необходимых для 

отгрузки Товара, Продавец на основании 

письменных заявок Покупателя формирует 

ежемесячный план. Объем ежемесячного плана 

отгрузки должен соответствовать согласованному 

Сторонами ежедневному количеству поставляемого 

Товара, при этом ответственность за обеспечение 

вагонами, в собственном/арендованном парке лежит 

на Покупателе. В случае необеспечения в 

ответственное время Покупателем достаточного 

количества технически и коммерчески исправными 

вагонами для погрузки, Продавец не несет 

ответственность за выполнение планов поставок. 

5.10.2. Покупатель обязуется обеспечивать 

технически исправными и коммерчески пригодными 

вагонами Поставщика, в необходимом количестве 

согласно графику поставки.  

5.10.3 В случае прибытия технически не исправных 

вагонов Покупатель обязуется своими силами 

направить на ремонт данные вагоны и за свой счет 

производит оплату всех причитающихся 

дополнительных сборов, взысканных со стороны 

железной дороги, а также возместить документально 
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сондай-ақ қосымша алымдар үшін жеткізушінің 

құжатталған шығындарын өтейді және растайтын 

құжаттарды ұсынған күннен бастап 5 жұмыс күнінен 

кешіктірілмейтін мерзімде жеткізушінің БДШ 

ұсталған төлемдер.  

 

5.10.4. Коммерциялық ақаулары бар вагондар келген 

жағдайда (бұрын тасымалданатын жүкті, вагондағы 

қоқысты және т.б. тазаламау) Сатып алушы өз өкілін 

жібереді және өз есебінен және өз күшімен ақауларды 

жояды. Сатып алушы теміржолдан шығатын барлық 

қосымша шығындарды өз қаражаты есебінен жасайды. 

 

5.10.5. Сатып алушы вагондарды күн сайын кестеге 

сәйкес жіберуге міндеттенеді, бірақ тәуліктік нормадан 

аспайды. Жылжымалы құраммен қамтамасыз 

етілмеген жағдайда Сатып алушы Жеткізушіге «ҚТЖ 

– Жүк тасымалы» ЖШС тарапынан келтірілген 

барлық шығындарды өтейді (ГУ-12 жөнелту 

жоспарының орындалмауы және т.б.). 

5.10.6. Сатып алушы темір жолға (Дегелен станциясы 

және тасымалдау құжаттарын өңдеу жөніндегі 

технологиялық орталық) Жеткізушіге тиеуге 

жіберілген вагондарға барлық қосымша алымдарды 

төлеу жөнінде жеделхат беруге міндеттенеді. Сатып 

алушы ұсынған вагондар үшін жеткізушінің жеке 

шотынан ақшалай қаражат өндіріп алынған жағдайда, 

соңғысы есеп айырысу шотына ақша аудару арқылы 

жеткізушінің барлық шығындарын өтейді. 

 

5.10.7. Сатып алушы сатып алушыға жеткізудің 

алдыңғы айының 25-күніне дейін вагон иесінен 

тиелген вагондарды ресімдеуге арналған нұсқаулық 

пен рұқсат беретін жеделхат беруге міндетті. 

 

5.10.8.   Т/ж тарифін төлеуді және т/ж вагондарын 

пайдаланғаны үшін төлеуді «Сатып алушы» өзінің 

жеке шотынан жүргізеді. 

5.11. Жеткізушінің жөнелту міндеттемелерін орындау 

сәті Дегелен теміржол жүкқұжат станциясында 

көрсетілген ұлттық жүк тасымалдаушы – «ҚТЖ - Жүк 

тасымалы»  ЖШС жүктерді тасымалдауға қабылдау 

күні болып саналады.  

5.12. Көмірге меншік құқығы және оны одан әрі 

ілгерілету үшін жауапкершілік вагондарды Дегелен 

станциясындағы «ҚТЖ - Жүк тасымалы» ЖШС 

қарамағына берген сәттен бастап жеткізушіден сатып 

алушыға ауысады. Бұл ретте темір жол ілеспе 

құжаттарында жүкті анықтау әдісі көрсетілген кезде - 

өлшеу арқылы, көмірді межелі станцияға дейін 

тасымалдау барысында оны ұрлау мүмкіндігі бойынша 

барлық талаптарды Сатып алушы «Темір жол көлігі 

туралы» Қазақстан Республикасы Заңының 76 - 

бабына сәйкес «ҚТЖ-Жүк тасымалы» ЖШС 

мекенжайына ұсынады. 

 

 

5.13. Дегелен станциясына берілген вагондардың 

нөмірлері және осы Шарт бойынша жөнелтілген 

көлемдер туралы ақпарат «ҚТЖ «ҰК» АҚ («Жүк 

тасымалы») - «Шарттық және коммерциялық жұмыс» 

АБЖ жүйесінде көрсетіледі,өнім берушінің 

көрсетілген деректерді сатып алушының атына беруі 

подтвержденные расходы Поставщика, за обработку 

(подача/уборка, маневровые работы,) вагонов, а 

также за дополнительные сборы и платежи, 

удержанные с ЕЛС Поставщика  в срок не позднее 5 

рабочих дней с даты предоставления 

подтверждающих документов.  

5.10.4. В случае прибытия вагонов с коммерческими 

неисправностями (не очистка от ранее перевозимого 

груза, мусора в вагоне и т.п.) Покупатель направляет 

своего представителя и за свой счет и своими силами 

устраняет неисправности. Все дополнительные 

расходы, выставляемые со стороны железной дороги 

Покупатель производит за счет собственных средств. 

5.10.5. Покупатель ежедекадно обязуется подсыл 

вагонов производить согласно графику, но не 

больше суточной нормы. В случае необеспечения 

подвижным составом Покупатель возмещает 

Поставщику все понесенные расходы выставляемые 

со стороны ТОО «КТЖ – Грузовые перевозки» 

(невыполнение плана отгрузки ГУ-12 и др.). 

5.10.6. Покупатель обязуется предоставлять 

железной дороге (станция Дегелен и 

технологический центр по обработке перевозочных 

документов) телеграмму по оплате всех 

дополнительных сборов на вагоны, направленные 

Поставщику под погрузку. В случае взыскания 

денежных средств с лицевого счета Поставщика за 

вагоны, предоставленные Покупателем, последний 

возмещает все расходы Поставщика путем 

перечисления денежных средств на расчетный счет. 

5.10.7. Покупатель обязан предоставить Покупателю 

до 25 числа предшествующего месяца поставки 

инструкцию и разрешающую телеграмму от 

собственника вагонов на оформление груженных 

вагонов. 

5.10.8.   Оплата ж/д тарифа и оплата за пользование 

ж/д вагонами производится «Покупателем» со 

своего лицевого счета. 

5.11. Моментом исполнения Поставщиком 

обязательств отгрузки считается дата приема груза к 

перевозке национальным Грузоперевозчиком – ТОО 

«КТЖ - Грузовые перевозки», указанная в 

железнодорожной накладной станции Дегелен.  

5.12. Право собственности на уголь и 

ответственность за его дальнейшее продвижение 

переходит от Поставщика к Покупателю с момента 

передачи вагонов в распоряжение ТОО «КТЖ - 

Грузовые перевозки» на станции Дегелен. При этом 

при указании в железнодорожных 

сопроводительных документах метода определения 

груза - посредством взвешивания, все претензии по 

возможному хищению угля в ходе его 

транспортировки до станции назначения Покупатель 

предъявляет в адрес ТОО «КТЖ - Грузовые 

перевозки», в соответствии со статьей 76 Закона 

Республики Казахстан «О железнодорожном 

транспорте». 

5.13. Информация о номерах вагонов, поданных на 

станцию Дегелен, и объёмах, отгруженных по 

настоящему Договору, отражается в системе АО 

«НК «КТЖ» («Грузовые перевозки»)- АСУ 

‟Договорная и Коммерческая Работа”,Передача 

указанных данных Поставщиком в адрес Покупателя 
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міндетті болып табылмайды, өйткені вагон 

партиялары мен массасы туралы ақпарат жүк теміржол 

тасымалдаушысының ресми тізімдемелері мен 

сервистерінде болады. 

5.14. Сатып алушының тауарды жеткізушімен №3 

қосымшада көрсетілген ерекшелікте келісілмеген 

межелі станцияға қайта жіберуі осы Шарттың 

талаптарын бұзу болып табылады. Межелі станцияны 

өзгертуге сатып алушының жазбаша өтініші және өнім 

берушінің растауы негізінде ғана жол беріледі. Сатып 

алушы барлық шығындарды, айыппұлдарды және өз 

бетінше қайта бағыттау нәтижесінде туындаған басқа 

салдарларды көтереді. Көрсетілген бұзушылық үшін 

сатып алушыдан жіберілген тауар партиясы құнының 

5% мөлшерінде айыппұл өндіріледі. Өнім беруші өз 

қалауы бойынша одан әрі жөнелтуді тоқтата тұруға не 

Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы. 

 

 

 

5.15. Сатып алушы осы Шарттың талаптарын, оның 

ішінде, бірақ онымен шектелмей, уақтылы төлемеуді, 

тауарды іріктемеуді, жеткізу кестесін немесе өзге де 

міндеттемелерді сақтамауды бұзған жағдайда, өнім 

беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас 

тартуға (оны бұзуға) құқылы. Мұндай бұзу өнім 

беруші үшін қандай да бір қаржылық, мүліктік немесе 

өзге де міндеттемелер мен салдарға әкеп соқпайды, 

мұндай жағдайда осы Шартта көзделген тауар көлемі 

жойылды деп есептеледі және өнім беруші оларға өз 

қалауы бойынша билік етуге құқылы. 

 

 

5.16. Сатып алушы вагондарды кірме жолға берген 

сәттен бастап 24 (жиырма төрт) сағат ішінде тауардың 

түсірілуін қамтамасыз етуге міндетті. Көрсетілген 

мерзімнен асып кету толық қосымша бос күндер 

болып саналады. Тасымалдаушы есептеген барлық 

шығындарды, айыппұлдарды және басқа төлемдерді 

Сатып алушы көтереді. Уақтылы түсіруді орындамау 

бұзушылық болып табылады, мұнда өнім беруші өз 

кезегінде қандай да бір қаржылық салдарсыз шартты 

орындаудан бас тартуға құқылы.  

5.16.1. «ҚТЖ – Жүк тасымалы» ЖШС немесе 

вагондардың меншік иесі тарапынан айыппұлдар, 

алымдар өнім берушінің жеке шотынан немесе өнім 

берушінің экспедиторынан есептелген және алынған 

жағдайда, Сатып алушы хабарланған сәттен бастап 10 

(он) жұмыс күні ішінде өнім берушінің немесе өнім 

берушінің экспедиторының барлық расталған 

шығындарын өтейді.    

5.17. Вагондардың болмауы немесе оларды орындауға 

қосымша шығыстарды талап ететін өзге де мән-жайлар 

себебінен шарттың 2.3-тармағы бойынша өнім 

берушінің өз еркімен алған міндеттемелерін орындауы 

мүмкін болмаған жағдайларда өнім беруші тауарды 

жеткізу міндетінен межелі станцияға дейін 

босатылады және осы міндеттемелер сатып алушыға 

өтеді. Сатып алушымен жазбаша келісім бойынша 

тауарды жөнелту жеткізушінің қосымша шығындарын 

өтеу кезінде (оның ішінде вагондардың кез келген 

меншік иесінің меншігі болып табылатын және/немесе 

жалға алынған вагондарды пайдалана отырып) 

не является обязательной, поскольку информация о 

вагонных партиях и массе груза содержится в 

официальных ведомостях и сервисах 

железнодорожного перевозчика. 

5.14. Переадресация Товара Покупателем на 

станцию назначения, не согласованную с 

Поставщиком в  спецификации, указанной в 

Приложении №3, является нарушением условий 

настоящего Договора. Изменение станции 

назначения допускается исключительно на 

основании письменного обращения Покупателя и 

подтверждения Поставщика. Все расходы, штрафы и 

иные последствия, возникшие в результате 

самовольной переадресации, несёт Покупатель. За 

указанное нарушение с Покупателя взыскивается 

штраф в размере 5 % от стоимости 

переадресованной партии Товара. Поставщик вправе 

по своему усмотрению приостановить дальнейшие 

отгрузки либо расторгнуть Договор в одностороннем 

порядке. 

5.15. В случае нарушения Покупателем условий 

настоящего Договора, включая, но не ограничиваясь, 

несвоевременной оплатой, невыборкой Товара, 

несоблюдением графика поставок или иных 

обязательств, Поставщик вправе в одностороннем 

порядке отказаться от исполнения Договора 

(расторгнуть его). Такое расторжение не влечёт для 

Поставщика каких-либо финансовых, 

имущественных или иных обязательств и 

последствий, Объемы Товара, предусмотренные 

настоящим Договором, в таком случае считаются 

аннулированными, и Поставщик вправе 

распоряжаться ими по собственному усмотрению. 

5.16. Покупатель обязан обеспечить выгрузку Товара 

в течение 24 (двадцати четырёх) часов с момента 

подачи вагонов на подъездной путь. Превышение 

указанного срока считается полными 

дополнительными сутками простоя. Все расходы, 

штрафы и иные платежи, начисленные перевозчиком 

несёт Покупатель. Неисполнение своевременной 

выгрузки является нарушением, где Поставщик в 

свою очередь имеет право отказаться от исполнения 

договора без каких-либо финансовых последствий.  

5.16.1. В случае начисления и снятия штрафов, 

сборов со стороны ТОО «КТЖ – Грузовые 

перевозки» или собственника вагонов с лицевого 

счета Поставщика или экспедитора Поставщика, 

Покупатель в течении 10 (десяти) рабочих дней с 

момента уведомления возмещает все 

подтвержденные затраты Поставщика или 

экспедитора Поставщика.    

5.17. При обстоятельствах, делающих невозможным 

выполнение Поставщиком добровольно взятых на 

себя обязательств по п.2.3 Договора по причине 

отсутствия вагонов или иных обстоятельств, 

требующих дополнительных расходов на их 

выполнение, Поставщик освобождается от 

обязанности Поставки товара до станции назначения 

и данные обязательства переходят к Покупателю. По 

письменному согласованию с Покупателем отгрузка 

Товара может продолжаться при компенсации 

дополнительных расходов Поставщика (в том числе 

и с использованием вагонов, являющихся 
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жалғасуы мүмкін. 

 

5.18. Өнім берушіде 1.3-тармақта көрсетілген шартта 

көзделген жеткізу кезеңінде тауарды уақтылы тиеп-

жөнелтуге кедергі келтіретін техникалық немесе 

ұйымдастырушылық сипаттағы мән-жайлар туындаған 

жағдайда, жеткізу жөніндегі міндеттемелерді орындау 

мерзімі мұндай мән-жайларды іс жүзінде жою кезеңіне 

автоматты түрде ұзартылған болып есептеледі, бірақ 

жеткізудің белгіленген кезеңі аяқталғаннан бастап 

күнтізбелік 1 (оди0н) айдан аспайды, бұл ретте ұзарту 

ағымдағы күнтізбелік жылдың соңынан асып кете 

алмайды. 

собственностью любого собственника вагонов и/или 

арендованных). 

5.18. В случае возникновения у Поставщика 

обстоятельств технического или организационного 

характера, препятствующих своевременной отгрузке 

Товара в предусмотренный Договором период 

поставки, указанный в пункте 1.3, срок исполнения 

обязательств по поставке считается автоматически 

продлённым на период фактического устранения 

таких обстоятельств, но не более чем на 1 (оди0н) 

календарный месяц от окончания установленного 

периода поставки, при этом продление не может 

выходить за пределы окончания текущего 

календарного года. 

6. ТАУАРДЫ ҚАБЫЛДАУ ТӘРТІБІ 6. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ТОВАРА 

6.1. Тауарды қабылдау «Темір жол көлігімен жүк 

тасымалдау ережесін бекіту туралы» Қазақстан 

Республикасы Индустрия және инфрақұрылымдық 

даму министрінің 2019 жылғы 02 тамыздағы №612 

бұйрығына сәйкес жүргізіледі. 

6.2. Жеткізілетін тауар ҚР СТ 1816-2014 Қаражыра 

кен орнының көмірі жалпы техникалық шарттарға, 

сондай-ақ осы Шарттың 1.4-тармағында көрсетілген 

сапаға сәйкес келуі тиіс. 

6.3. Сәйкестік сертификаты, табиғи 

радионуклидтердің меншікті тиімді белсенділігін 

анықтау бойынша сертификаттық сынақтар 

хаттамасы, сондай-ақ көмірдің сапалық сипаттамасы 

және «Жеткізуші» зертханасының аттестациялық 

куәлігі осы Шартқа оның талабы бойынша қол 

қойған кезде «Сатып алушыға»  беріледі.  

6.1. Приёмка Товара производится в соответствии с 

Приказом Министра индустрии инфраструктурного 

развития в Республике Казахстан от 02 августа 2019 

г. №612 «Об утверждении Правил перевозок грузов 

железнодорожным транспортом». 

6.2. Поставляемый Товар должен соответствовать 

качеству, указанного в СТ-РК 1816-2014 Угли 

месторождения Каражыра Общие Технические 

Условия, а также в пункте 1.4  Договора. 

6.3. Сертификат соответствия, протокол 

сертификационных испытаний по определению          

удельной эффективной активности естественных 

радионуклидов, а также качественная 

характеристика угля и аттестационное свидетельство   

лаборатории «Поставщика» предоставляются 

«Покупателю» при подписании Договора по его 

требованию. 

7. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІ 7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

Жеткізушінің жауапкершілігі: 

7.1. Сатып алушы тауардың мәлімделген санын 

100% төлеген жағдайда өнім беруші мәлімделген 

және өнім беруші бекіткен көлемнен сатып алушыға 

тауарды жеткізбеуден немесе жеткіліксіз беруден 

көрінген өнім беруші тарапынан шарттық 

міндеттемелерді орындамағаны үшін Өнім беруші 

сатып алушыға төленген, бірақ жеткізілмеген тауар 

көлемі құнының 0,1% (оннан бір) пайызы 

мөлшерінде айыппұл төлейді. 

7.2. Өнім беруші жүк тасымалдаушының межелі 

станцияға дейін тасымалдау барысында тауар 

партиясының тұтастығын бұзғаны үшін, сондай-ақ 

сатып алушының жеткізушінің әдістемелік 

нұсқаулықтарына сәйкес тауарды тиісінше қоймаға 

қоюды және сақтауды ұйымдастырмағаны үшін 

жауапты болмайды. 

7.3. Тұрақсыздық айыбын төлеу өнім берушіні осы 

Шарт бойынша міндеттемелерді орындаудан 

босатпайды. 

Сатып алушының жауапкершілігі: 

7.4 Сатып алушының оны қабылдаудан бас 

тартуынан, сондай-ақ Сатып алушы тарапынан өзге 

де әрекеттерден (әрекетсіздіктен) туындаған 

тауарды тиеп-жөнелту кестесі бұзылған жағдайда, 

егер бұл әрекеттер (әрекетсіздік) алдыңғы айдың 10-

күніне дейінгі мерзімде жеткізушімен алдын ала 

жазбаша түрде келісілмеген болса не Сатып алушы 

расталмаған тауардың айлық көлемін азайтқан 

жағдайда жеткізу айының алдындағы айдың 10-

Ответственность Поставщика: 

7.1. За неисполнение договорных обязательств со 

стороны Поставщика, выразившееся в не поставке 

или недопоставке Товара Покупателю от 

заявленного и утвержденного Поставщиком объема, 

при условии 100% оплаты Покупателем заявленного 

количества Товара, Поставщик уплачивает 

Покупателю штраф в размере 0,1% (одна десятая) 

процента от стоимости оплаченного, но не 

поставленного объема Товара.  

7.2. Поставщик не несет ответственности за 

нарушение целостности партии Товара в ходе ее 

транспортировки Грузоперевозчиком до станции 

назначения, а также за не организацию Покупателем 

надлежащего складирования и хранения Товара в 

соответствии с методическими инструкциями 

Поставщика.  

7.3. Уплата неустойки не освобождает Поставщика 

от исполнения обязательств по Договору.  

 

Ответственность Покупателя: 

7.4. В случае нарушения Графика отгрузки Товара, 

вызванного отказом Покупателя в его приемке, а 

также иными действиями (бездействием) со стороны 

Покупателя, если эти действия (бездействие) не 

были предварительно в письменном виде 

согласованы с Поставщиком в срок до 10 числа, 

предыдущего месяца, либо при уменьшении 

Покупателем месячного объема Товара, не 

подтвержденного в срок до 10 числа месяца, 
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күніне дейінгі мерзім жүк тасымалдаушы тарапынан 

жоспардан тыс жылжымалы құрамды бөлу кезінде 

тараптан жоспардан тыс жылжымалы құрамды бөлу 

кезінде, нәтижесінде, жүк тасымалдаушы 

онжылдықтар бойынша жоспарларды бұзғаны үшін 

сатып алушыға айыппұл санкцияларын қойған 

кезде, Өнім беруші жүктелмеген не жоспарланған 

айлық тауар көлемінен тыс тиелген бір тонна үшін 

Сатып алушыдан 104 теңге есебінен акцептсіз 

айыппұл ұстауға не сатып алушыға вагондар 

бойынша жоспарды бұзғаны үшін оған темір жол 

ұсынған айыппұлдарды қайта қоюға құқылы. 

 

7.5. Сатып алушы осы Шартқа №2 қосымшада 

Тараптар келіскен кестеге сәйкес күнтізбелік ай 

ішінде тауарды біркелкі іріктеуді жүзеге асыруға 

міндеттенеді. Сатып алушы №2 қосымшада 

көрсетілген кестені орындамаған жағдайда, өнім 

беруші сатып алушыға таңдалмаған көлем құнының 

15% мөлшерінде айыппұл есептеуге құқылы.   

 

7.6. Сатып алушы тауарды қабылдаудан негізсіз бас 

тартқан, көлемдерді іріктеу бойынша 

міндеттемелерді орындамаған не осы Шарттың кез 

келген тармақтарының өзге де бұзушылықтары 

анықталған жағдайда өнім беруші шарттың жалпы 

сомасының 0,5% мөлшерінде тұрақсыздық айыбын 

есептеуге құқылы. Тұрақсыздық айыбын өндіріп 

алудан басқа, өнім беруші одан әрі жөнелтуді 

тоқтата тұруға не бұл туралы сатып алушыны 

жазбаша нысанда хабардар ете отырып, осы Шартты 

орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға 

құқылы. 

7.7. Сатып алушы тауарды басқа шаруашылық 

жүргізуші субъектілерге қайта сатуды, 

айырбастауды, қайта бағыттауды не өзге де беруді 

жүзеге асырмайтынына кепілдік береді. Тауарды 

халыққа тікелей өткізуден басқа, тауарды қайта 

сату, қайта жіберу немесе өзге тұлғаларға беру 

фактілері анықталған жағдайда, өнім беруші: Шарт 

бойынша одан әрі жөнелтуді тоқтата тұруға не 

Шартты біржақты тәртіппен бұзуға және сатып 

алушыны жосықсыз контрагенттер тізбесіне қосуға 

құқылы. 

7.8. Сатып алушы шарттың сканер-көшірмесін алған 

сәттен бастап 1 (бір) жұмыс күні ішінде оған қол 

қоюға және өнім берушіге шарттың қол қойылған 

сканер-көшірмесін жіберуге міндетті. Шарттың 

түпнұсқасын алғаннан кейін Сатып алушы 2 (екі) 

жұмыс күні ішінде оған қол қоюға және Шарттың 

түпнұсқасының бір данасын жеткізушіге жөнелтудің 

трек-нөмірін хабарлай отырып, пошта арқылы 

жіберуге міндетті. Өнім беруші шарттың 

түпнұсқасын сатып алушы алған сәттен бастап 7 

(жеті) жұмыс күні ішінде алмаған жағдайда, өнім 

беруші қол қойылған шарттың түпнұсқасы келіп 

түскен сәтке дейін тауарды жөнелтуді тоқтата 

тұруға құқылы. Сатып алушы шарттың түпнұсқасын 

21 күнтізбелік күн ішінде ұсынбаған жағдайда, өнім 

беруші сатып алушыға шарттың жалпы сомасының 

0,01% мөлшерінде айыппұл есептеуге құқылы. 

7.9. Шарт бұзылған жағдайда Сатып алушы өнім 

берушіге қандай да бір талаптардың жоқтығын, 

предшествующего месяцу поставки, при выделении 

сверхпланового подвижного состава со стороны при 

выделении сверхпланового подвижного состава со 

стороны Грузоперевозчика, и как следствие при 

выставлении на Покупателя Грузоперевозчиком 

штрафных санкций за срыв планов по декадам, 

Поставщик имеет право в без акцептном порядке 

удержать с Покупателя штраф из расчета 104 тенге 

за одну тонну недогруженного либо отгруженного 

сверх запланированного месячного объема Товара, 

либо пере выставить на Покупателя предъявленные 

ему железной дорогой штрафы за срыв плана по 

вагонам.  

7.5. Покупатель обязуется осуществлять выборку 

Товара равномерно в течение календарного месяца, в 

соответствии с графиком, согласованным Сторонами 

в Приложении №2 к настоящему Договору. В случае 

неисполнения Покупателем графика, указанного в 

Приложении №2, Поставщик вправе начислить 

Покупателю штраф в размере 15% от стоимости 

невыбранного объема.   

7.6. В случае необоснованного отказа Покупателя от 

приёмки Товара, невыполнения обязательств по 

выборке объёмов, либо в случае выявления иных 

нарушений любых пунктов настоящего Договора, 

Поставщик вправе начислить неустойку в размере 

0,5% от общей суммы Договора. Помимо взыскания 

неустойки, Поставщик вправе приостановить 

дальнейшие отгрузки либо в одностороннем порядке 

отказаться от исполнения настоящего Договора, 

уведомив об этом Покупателя в письменной форме. 

 

7.7. Покупатель гарантирует, что не осуществляет 

перепродажу, обмен, переадресацию либо иную 

передачу Товара иным хозяйствующим субъектам. В 

случае выявления фактов перепродажи, 

переадресации или передачи Товара иным лицам, 

кроме непосредственной реализации Товара 

населению, Поставщик вправе: приостановить 

дальнейшие отгрузки по Договору либо расторгнуть 

Договор в одностороннем порядке, и включить 

Покупателя в перечень недобросовестных 

контрагентов. 

 

7.8. Покупатель обязан в течение 1 (одного) 

рабочего дня с момента получения скан-копии 

Договора подписать его и направить Поставщику 

подписанную скан-копию Договора. После 

получения оригинала Договора Покупатель обязан в 

течение 2 (двух) рабочих дней подписать его и 

направить один экземпляр оригинала Договора 

Поставщику почтой, сообщив трек-номер 

отправления. В случае неполучения Поставщиком 

оригинала Договора в течение 7 (семи) рабочих дней 

с момента его получения Покупателем, Поставщик 

вправе приостановить отгрузку Товара до момента 

поступления подписанного оригинала Договора. В 

случае непредоставления Покупателем оригинала 

договора в течение 21 календарного дня Поставщик 

в праве начислить Покупателю штраф в размере 

0,01% от общей суммы договора. 

7.9. В случае расторжения Договора Покупатель 

обязан незамедлительно уведомить товарную биржу 
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сондай-ақ сатып алушының Шарт талаптарын 

орындамағаны үшін өзінің толық жауапкершілігін 

мойындағанын жазбаша растай отырып, тауар 

биржасын және клирингтік орталықты осы Шарт 

бойынша міндеттемелердің тоқтатылғаны туралы 

дереу хабардар етуге міндетті. Айыппұлдар мен 

басқа да салдарларды қоса алғанда, барлық 

жауапкершілік сатып алушыға жүктеледі. 

7.10. Шарттың 3.1-тармағында келісілген 

мерзімдерге қарсы тауарды төлеуді кешіктіргені 

үшін Сатып алушы өнім берушіге әрбір мерзімі 

өткен күн үшін төлеуге жататын соманың 0,1% 

мөлшерінде өсімпұл төлейді.  

7.11. Шарттың 7.5-тармағы бойынша айыппұлды 

Сатып алушы бұл Туралы Өнім беруші жазбаша 

хабарлаған сәттен бастап 15 (он бес) банктік күн 

ішінде төлеуге тиіс.  

 7.12. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлдарды) төлеу 

сатып алушыны шарт бойынша өз міндеттемелерін 

орындаудан босатпайды. 

7.13. Сатып алушы осы Шарттың кез келген 

талаптарын бұзған жағдайда, өнім беруші Шартты 

бұдан әрі қандай да бір міндеттемелерсіз және 

жауапкершіліксіз, оның ішінде өнім беруші үшін 

қаржылық салдарсыз біржақты тәртіппен бұзуға 

құқылы. 

 

и клиринговый центр о прекращении обязательств 

по настоящему Договору, письменно подтверждая 

отсутствие каких-либо претензий к Поставщику, а 

также признание Покупателем своей полной 

ответственности за неисполнение условий договора. 

Вся ответственность, включая штрафные санкции и 

иные последствия, возлагается на Покупателя. 

 

7.10. За просрочку оплаты Товара против сроков, 

обусловленных пунктом 3.1 Договора, Покупатель 

уплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% от 

суммы, подлежащей к оплате за каждый 

просроченный день.  

7.11. Штраф по п.7.5 Договора подлежит уплате 

Покупателем в течение 15 (пятнадцати) банковских 

дней с момента письменного уведомления об этом 

Поставщиком.  

 7.12. Оплата неустойки (штрафов) не освобождает 

Покупателя от исполнения своих обязательств по 

Договору. 

7.13. В случае нарушения Покупателем любого из 

условий настоящего Договора Поставщик вправе 

расторгнуть Договор в одностороннем порядке без 

каких-либо дальнейших обязательств и 

ответственности, в том числе без финансовых 

последствий для Поставщика. 

8. ФОРС-МАЖОР 8. ФОРС-МАЖОР 

8.1. Тараптар мынадай форс-мажорлық 

(еңсерілмейтін) мән-жайлар: әскери іс-қимылдар, 

дүлей зілзалалар, ереуілдер, жаппай тәртіпсіздіктер, 

ірі өндірістік авариялар, сондай-ақ осы шартқа қол 

қойылғаннан кейін туындаған Қазақстан 

Республикасы мемлекеттік органдарының тыйым 

салу немесе шектеу шешімдері туындаған кезде 

шарттық міндеттемелерді орындамағаны үшін 

жауапкершіліктен босатылады. Міндеттемелерді 

өтеу мерзімі форс-мажорлық мән-жайлардың 

қолданылу уақытына ұзартылады. 

 

8.2. Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты 

осы Шарт бойынша қандай да бір міндеттемелерді 

орындау мүмкін болмаған тарап бұл туралы екінші 

тарапқа форс-мажорлық мән-жайлар басталған кезден 

бастап 48 сағат ішінде хабарлауға тиіс. Еңсерілмес 

күш мән-жайларының әсеріне ұшыраған тарап 

олардың іс жүзінде бар екенін растау үшін екінші 

тарапқа форс-мажорлық мән-жайлар басталған кезден 

бастап 15 күн ішінде құзыретті мемлекеттік органның 

анықтамасын ұсынады. 

 

 

8.3. Туындаған форс-мажорлық жағдайлар туралы 

хабарламау немесе уақтылы хабарламау тиісті 

Тарапты, осы мән-жайлардың өзі хабарламаға немесе 

уақтылы хабарлауға кедергі келтірген жағдайларды 

қоспағанда, шарттық міндеттемелерді орындамағаны 

үшін оны жауапкершіліктен босататын негіз ретінде 

олардың қайсыбіріне сілтеме жасаудан айырады. 

 

 

8.4. Егер форс-мажорлық жағдайлар бір айдан астам 

уақыт бойы күшінде болса, Тараптардың кез келгені 

8.1. Стороны освобождаются от 

ответственности за невыполнение договорных 

обязательств при возникновении следующих форс-

мажорных (непреодолимых) обстоятельств: военных 

действий, стихийных бедствий, забастовок, 

массовых беспорядков, крупных производственных 

аварий, а также запретительных или 

ограничительных решений государственных органов 

Республики Казахстан, наступивших после 

подписания настоящего договора. Срок погашения 

обязательств продлевается на время действия форс-

мажорных обстоятельств.  

8.2. Сторона, для которой в силу 

вышеуказанных обстоятельств создалась 

невозможность исполнения каких-либо обязательств 

по настоящему договору, должна известить об этом 

другую сторону в течение 48 часов с момента 

наступления форс-мажорных обстоятельств. 

Сторона, подвергшаяся воздействию обстоятельств 

непреодолимой силы, в подтверждение их 

фактического существования представляет другой 

Стороне справку компетентного государственного 

органа в течение 15 дней с момента наступления 

форс-мажорных обстоятельств.    

8.3. Не уведомление или несвоевременное 

извещение о наступивших форс-мажорных 

обстоятельствах лишает соответствующую сторону 

ссылаться на какое-либо из них в качестве 

основания, освобождающего ее от ответственности 

за неисполнение договорных обязательств, за 

исключением случаев, когда сами эти 

обстоятельства воспрепятствовали уведомлению или 

своевременному извещению.  

8.4. Если форс-мажорные обстоятельства 

продолжают действовать более одного месяца, 
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қабылданған шешім туралы өзінің әріптесіне хабарлай 

отырып, екінші Тарапқа осындай бас тартудан 

келтірілген залалды өтеместен, шартты орындаудан 

бас тартуға құқылы. 

любая из сторон имеет право отказаться от 

исполнения договора, без возмещения другой 

стороне убытков, причиненных таким отказом, 

сообщив о принятом решении своему партнеру. 

9. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ 9. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ 

9.1 Осы Келісімді орындау кезінде туындауы мүмкін 

барлық дауларды Тараптар келіссөздер жолымен 

шешеді. Дауларды шешудің сотқа дейінгі 

(наразылық) тәртібі Тараптар үшін міндетті. 

 

9.2 Келіссөздер жолымен реттелмеген осы 

Келісімнен не оған байланысты туындайтын, оның 

ішінде оны жасауға, өзгертуге (толықтыруға), 

орындауға, бұзуға, бұзуға, тоқтатуға не/немесе 

жарамсыздыққа қатысты барлық даулар, 

келіспеушіліктер және/немесе талаптар тұрақты 

жұмыс істейтін төрелікте түпкілікті реттелуге және 

шешілуге жатады – өнеркәсіптік Қазақстан 

Республикасы, Астана қаласы, Жеңіс даңғылы 4 – 10 

мекенжайындағы, оның қолданыстағы регламентіне 

сәйкес, Төрелік Регламентіне сәйкес сайланатын 

(тағайындалатын) жалғыз төрешінің құрамында 

төрелік сот (бұдан әрі – Төрелік, ӨТС). Электрондық 

пошта мекенжайы promsud@bk.ru, электрондық сайт 

http://www.promsud.kz/.  

 

 

9.3 Тараптар төрелік талқылау кезінде 

қолданылатын құқық Қазақстан Республикасының 

материалдық құқығының нормалары болып 

табылатыны туралы келісімге келді.  

9.4 Тараптар төрелік Регламентімен, төрешілер 

тізілімімен, төреліктің алымдары мен шығыстары 

туралы Ережемен танысқанын және толық 

келіскенін растайды. Тараптар дауды тұрақты 

жұмыс істейтін төрелікке беру кезінде төрелік 

Регламенті осы төрелік келісімнің (ескертпенің) 

ажырамас бөлігі ретінде қаралатынына келіседі.  

 

9.5 Тараптар төрелік талқылаудың тілі орыс тілі 

болатынына уағдаласты. 

9.1 Все споры, которые могут возникнуть при 

исполнении настоящего Соглашения, Стороны 

разрешают путем переговоров. Досудебный 

(претензионный) порядок разрешения споров 

обязателен для Сторон.  

9.2 Не урегулированные путем переговоров все 

споры, разногласия и/или требования, возникающие 

из настоящего Соглашения либо в связи с ним, в том 

числе касающиеся его заключения, изменения 

(дополнения), исполнения, нарушения, расторжения, 

прекращения и/или недействительности, подлежат 

окончательному урегулированию и разрешению в 

постоянно действующем арбитраже - 

Промышленный арбитражный суд (далее - 

Арбитраж, ПАС), находящемся по адресу: 

Республика Казахстан, город Астана, проспект 

Жеңіс 4 - 10, адрес электронной почты 

promsud@bk.ru, электронный сайт 

http://www.promsud.kz/, в соответствии с его 

действующим Регламентом, в составе единоличного 

арбитра, избираемого (назначаемого) в соответствии 

с Регламентом Арбитража.  

9.3 Стороны пришли к соглашению, что 

применимым правом при арбитражном 

разбирательстве является нормы материального 

права Республики Казахстан.  

9.4 Стороны подтверждают, что с Регламентом 

Арбитража, Реестром Арбитров, Положением о 

сборах и расходах Арбитража ознакомлены и 

полностью согласны. Стороны соглашаются с тем, 

что, при передаче спора в постоянно действующий 

арбитраж, Регламент Арбитража рассматривается в 

качестве неотъемлемой части настоящего (-ей) 

арбитражного (-ой) соглашения (оговорки).  

9.5 Стороны договорились, что языком 

арбитражного разбирательства будет русский язык 

10. ШАРТТЫҢ ӨЗГЕРУ МЕРЗІМІ ЖӘНЕ  

ҚОЛДАНЫЛУ ТӘРТІБІ 

10. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПОРЯДОК 

ИЗМЕНЕНИЯ ДОГОВОРА 

10.1. Осы Шарт 202 жылдың «___» _________ 

бастап 202__ жылдың «__» ________ дейін, ал есеп 

айырысу және жөнелту жөніндегі міндеттемелерді 

орындамау бөлігінде – олар толық орындалғанға 

дейін қолданылады. 

10.2. Осы Шарт бойынша барлық өзгерістер мен 

толықтырулар жазбаша нысанда жасалуға және оған 

екі тарап қол қоюға тиіс. 

10.3. Егер Тараптардың бірі осы Шарттың 

талаптарын орындамаса, бұл туралы екінші Тарапқа 

болжамды бұзуға дейін кемінде күнтізбелік 15 күн 

бұрын алдын ала хабарлай отырып, осы шарт 

біржақты тәртіппен бұзылуы мүмкін. 

 

10.4. Осы Шарт екі түпнұсқа данада, бірдей заңды 

күші бар орыс және қазақ тілдерінде, Тараптардың 

әрқайсысы үшін бір-бірден жасалды. 

 

10.5. Тараптар осы Шарттың мазмұнын құпия 

сақтауға және екінші Тараптың жазбаша келісімінсіз 

10.1. Настоящий договор вступает в силу с «__» 

___________ 202_ года и действует до «__» 

_________ 202 года, а в части неисполнения 

обязательств по расчетам – до полного их 

исполнения. 

10.2. Все изменения и дополнения по Договору 

должны быть составлены в письменной форме и 

подписаны обеими сторонами.  

10.3. Договор может быть расторгнут в 

одностороннем порядке, если одна из сторон не 

выполняет условий Договора, с предварительным 

уведомлением об этом другой стороны не менее чем 

за 15 календарных дней до предполагаемого 

расторжения. 

10.4. Договор составлен в двух подлинных 

экземплярах, на русском и казахском языках, 

имеющих одинаковую юридическую силу, по 

одному для каждой из сторон  

10.5. Стороны обязуются хранить в тайне 

содержание Договора и не предоставлять третьим 

http://www.promsud.kz/
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оны орындау нәтижелері туралы мәліметтерді 

үшінші тұлғаларға бермеуге міндеттенеді. Осы 

шартты бұзу Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасына сәйкес жауапкершілікке 

әкеп соғады. 

10.6. Осы Шартқа оның ажырамас бөлігі болып 

табылатын қосымшалар қоса беріледі. 

лицам сведений о результатах его исполнения без 

письменного на то согласия другой стороны. 

Нарушение данного условия влечет ответственность 

согласно действующему законодательству 

Республики Казахстан. 

10.6. К Договору прилагаются Приложения, 

являющиеся его неотъемлемой частью. 

11. СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚҚА ҚАРСЫ 

ЕСКЕРТУ 

11. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА 

11.1. Әрбір Тарап (осы Ережелердің мақсаттары үшін 

осы термин Тараптардың әрқайсысының барлық 

қызметкерлерін, агенттерін, өкілдерін, үлестес 

тұлғаларын, сондай-ақ олар тартатын немесе олардың 

атынан әрекет ететін басқа да тұлғаларды қамтиды), 

осы Шарт бойынша жеткізілетін (көрсетілетін) 

тауарларға (жұмыстарға, көрсетілетін қызметтерге) 

байланысты екінші Тарапқа, оның қызметкерлеріне, 

агенттеріне, өкілдеріне, әлеуетті клиенттеріне, үлестес 

тұлғаларына, сондай-ақ екінші Тарап тартатын немесе 

оның атынан әрекет ететін басқа да тұлғаларға, 

мемлекеттік қызметшілерге, үкіметаралық ұйымдарға, 

саяси партияларға, жеке тұлғаларға және басқа 

тараптарға («Тартылған тараптар») пара бермеуге 

немесе пара беруге тырыспауға ((шектеусіз, төлемнің 

кез келген нысандарын, сыйлықтар мен өзге де 

мүліктік пайдаларды, сыйақылар мен жеңілдіктерді 

(ақша немесе кез келген құндылықтар түріндегі) қоса 

алғанда) келіседі. 

11.2. Әрбір Тарап екінші Тарапқа осы Шартқа 

байланысты екінші Тараппен қандай да бір іскерлік 

қатынастарды орнату және (немесе) ұзарту 

мақсатында осы Шарт жасалған күнге дейін ол 

тартылған тараптарға пара бермегенін және беруге 

тырыспағанын мәлімдейді және кепілдік береді. 

11.3. Әрбір Тарап өзі құрылған немесе тіркелген 

және өз қызметін жүзеге асыратын барлық елдердің 

парақорлыққа және ақшаны жылыстатуға қарсы 

заңдарымен танысқанын және аталған заңдарды 

сақтайтынын мойындайды және келіседі. 

 

11.4. Тараптардың әрқайсысы парақорлыққа немесе 

ақшаны жылыстатуға қарсы қолданылатын заңдарды 

екінші Тараптың бұзуына әкеп соғатын қандай да бір 

іс-әрекеттер біле тұра жасамайтынына және жасауға 

жол бермейтініне келіседі. 

11.5. Тараптар олардың Бухгалтерлік құжаттамасы осы 

Шарт бойынша жүзеге асырылатын барлық 

төлемдерді дәл көрсетуге тиіс екендігімен келіседі. 

11.6. Егер Тараптардың бірі парақорлыққа және 

сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы осы 

Ережелердің қайсыбірінің іс жүзінде немесе болжамды 

бұзылғаны туралы белгілі болса, ол бұл туралы екінші 

Тарапты дереу хабардар етуге және оған осы іс 

бойынша жүргізіліп жатқан тергеуге жәрдем көрсетуге 

тиіс. 

11.7. Тараптар өз қызметкерлері үшін парақорлық 

фактілерін немесе пара беруге әрекет жасауды 

болдырмау үшін қажетті сыбайлас жемқорлыққа 

қарсы күрес жөніндегі саясат пен рәсімдерді әзірлеуге 

және ұстануға құқылы. 

11.8. Әрбір Тарап осы Шарт шеңберінде әрекет 

ететін компаниялардың, олар болған жағдайда, 

Тараптардың әрқайсысының атынан парақорлық 

11.1. Каждая Сторона (данный термин для целей 

настоящих положений включает всех работников, 

агентов, представителей, аффилированных лиц 

каждой из Сторон, а также  других лиц, 

привлекаемых ими или действующих от их имени) 

соглашается, что она не будет в связи с товарами 

(работами, услугами), поставляемыми 

(оказываемыми) по Договору, давать или пытаться 

давать взятки (включая, без ограничения, любые 

формы оплаты, подарки и прочие имущественные 

выгоды, вознаграждения и льготы (в виде денег или 

любых ценностей) другой Стороне, ее работникам, 

агентам, представителям, потенциальным клиентам, 

аффилированным лицам, а также другим лицам, 

привлекаемым другой Стороной или действующим 

от ее имени, государственным служащим, 

межправительственным организациям, 

политическим партиям, частным лицам и прочим 

сторонам («Вовлеченные стороны»).  

11.2. Каждая Сторона заявляет и гарантирует 

другой Стороне, что до даты Договора она не давала 

и не пыталась давать взятки Вовлеченным сторонам 

с целью установления и (или) продления каких-либо 

деловых отношений с другой Стороной в связи с 

Договором. 

11.3. Каждая Сторона признает и соглашается с 

тем, что она ознакомилась с законами против 

взяточничества и отмывания денег всех стран, в 

которых она учреждена или зарегистрирована и в 

которых она осуществляет свою деятельность, и 

будет соблюдать указанные законы. 

11.4.   Каждая из Сторон соглашается с тем, что она 

не будет совершать    и не допустит со своего ведома 

совершения каких-либо действий, которые приведут 

к нарушению другой Стороной применимых законов 

против взяточничества или отмывания денег. 

11.5. Стороны соглашаются с тем, что их 

бухгалтерская документация должна точно отражать 

все платежи, осуществляемые по Договору. 

11.6. Если одной из Сторон станет известно о 

фактическом или предположительном нарушении 

ею какого-либо из настоящих положений о 

противодействии взяточничеству и коррупции, она 

должна немедленно поставить об этом в известность 

другую Сторону и оказать ей содействие в 

расследовании, проводимому по данному делу. 

11.7. Стороны вправе разработать для своих 

сотрудников и следовать политикам и процедурам 

по борьбе с коррупцией, необходимым для 

предотвращения фактов взяточничества или 

попыток дачи взяток. 

11.8. Каждая Сторона обязуется обеспечить 

выполнение процедур по предотвращению фактов 

взяточничества или попыток дачи взяток 



12 
 

 

фактілерін немесе пара беру әрекеттерін болдырмау 

жөніндегі рәсімдердің орындалуын қамтамасыз етуге 

міндеттенеді. 

11.9. Тараптар осы Шарттың басқа ережелерінде 

көзделген бұзу (орындаудан бас тарту) құқықтарына 

қосымша, екінші Тарап парақорлыққа және сыбайлас 

жемқорлыққа қарсы іс–қимыл туралы осы Ережелерді 

бұзған жағдайда, бұзбайтын Тараптың осы Шартты 

дереу бұзуға (орындаудан бас тартуға) құқығы бар 

екендігімен келіседі және бұл ретте екінші Тарап 

қандай да бір талап етуге құқылы емес тауарлар 

(жұмыстар, қызметтер) үшін парақорлық пен сыбайлас 

жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы осы Ережелерді 

бұзумен байланысты емес төлемдерден басқа, осы 

Шарт шеңберіндегі қосымша төлемдер, осы Шарт 

бойынша ол бұзылғанға дейін тиісті түрде жеткізілген 

(орындалған, көрсетілген). 

 

11.10. Тараптардың әрқайсысы, егер мұндай 

төлем басқа Тараптың парақорлыққа және сыбайлас 

жемқорлыққа қарсы әрекеттер туралы осы 

ережелерді бұзуына байланысты болса, осы Шарт 

бойынша екінші Тарапқа тиесілі қандай да бір 

төлемді жүзеге асыру жөніндегі міндеттемелерден 

босатылады. 

11.11. Тараптардың әрқайсысы компанияда 

жүргізілетін кадр саясатына сәйкес кәсіпкерлік 

қызметті жүзеге асыру кезінде мәжбүрлі еңбекті, 

құлдықты немесе адам саудасын қолданбауға 

кепілдік береді, сондай-ақ тараптарға белгілі 

болғандай, мәжбүрлі еңбек, құлдық немесе адам 

саудасы олардың кез келген тікелей 

жеткізушілерінің операцияларының бөлігі болып 

табылмайды. Тараптар осы Шарттың бүкіл 

қолданылу мерзімі ішінде көрсетілген кепілдіктерді 

мүмкіндігінше қамтамасыз ету үшін болашақта 

барлық қажетті шараларды қабылдады және 

қабылдайтын болады. 

компаниями, выступающими в рамках данного 

Договора, от имени каждой из сторон, при их 

наличии. 

11.9. Стороны соглашаются, что в дополнение к 

правам на расторжение (отказ от исполнения), 

предусмотренным другими положениями Договора, 

не нарушающая Сторона имеет право немедленного 

расторгнуть (отказаться от исполнения) Договор в 

случае нарушения другой Стороной настоящих 

положений о противодействии взяточничеству и 

коррупции, и при этом другая Сторона не вправе 

требовать какие – либо дополнительные платежи в 

рамках Договора, кроме платежей, не связанных                              

с нарушением настоящих положений о 

противодействии взяточничеству      и коррупции, за 

товары (работы, услуги), надлежащим образом 

поставленные (выполненные, оказанные) по 

Договору до его расторжения. 

11.10. Каждая из Сторон освобождается от 

обязательств по осуществлению, какого – либо 

платежа, который может причитаться другой 

Стороне по настоящему Договору, если такой 

платеж связан с нарушением другой Стороной 

настоящих положений о противодействии 

взяточничеству и коррупции.  

11.11. Каждая из Сторон, в соответствии с 

проводимой в компании кадровой политикой, при 

осуществлении предпринимательской деятельности 

гарантирует неприменение принудительного труда, 

рабства или торговли людьми, а также, насколько 

известно Сторонам, принудительный труд, рабство 

или торговля людьми не будут являться частью 

операций любого из их прямых поставщиков. 

Стороны приняли, и будут принимать в будущем все 

необходимые меры для обеспечения насколько это 

возможно указанных гарантий на протяжении всего 

срока действия Договора. 

12. ҚҰПИЯЛЫЛЫҚ 12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

12.1. Шарт тараптарының әрқайсысы осы Шарттың 

талаптарын үшінші тұлғаларға жария етпеуге, 

сондай – ақ келіссөздер жүргізу, шартты жасасу 

және орындау барысында екінші Тараптан алынған 

қаржылық, коммерциялық және басқа да ақпараттың 

(бұдан әрі-құпия ақпарат) қатаң құпиялылығын 

сақтауға міндеттенеді. 

12.2. Құпия ақпаратты үшінші тұлғаларға беру, 

жариялау немесе жария ету екінші Тараптың алдын 

ала жазбаша келісімімен ғана, сондай-ақ осындай 

ақпаратты алуға Қазақстан Республикасының 

заңнамасымен тікелей уәкілеттік берілген органдар 

мен лауазымды адамдардың талап етуі бойынша 

мүмкін болады. 

12.1. Каждая из Сторон Договора обязуется не 

разглашать третьим лицам условия Договора, а 

также сохранять строгую конфиденциальность 

финансовой, коммерческой и прочей информации 

(далее – Конфиденциальная информация), 

полученной от другой Стороны в ходе ведения 

переговоров, заключения и исполнения Договора.  

12.2. Передача Конфиденциальной информации 

третьим лицам, опубликование или разглашение 

возможны только с предварительного письменного 

согласия другой Стороны, а также по требованию 

прямо уполномоченных законодательством 

Республики Казахстан на получение такой 

информации органов и должностных лиц. 

13. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН: 

ТАРАПТАРДЫҢ ЗАҢДЫ МЕКЕН-ЖАЙЛАРЫ, БАНКТІК ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕҚОЛДАРЫ: 

 

САТЫП АЛУШЫ: 

 

«» ЖШС 

 

 

 

 

 

ЖЕТКІЗУШІ: 

 

 «Каражыра» АҚ 

071412, ҚР, Абай обл, Семей қ-сы,  

Би Боранбай к-сі 93 

ЖСК KZ 648560000003138828 KZT,  

«Банк Центр Кредит» АҚ Семей қалалық филиалы;  
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Директор  

 

 

___________________  

 

 

 

ПОКУПАТЕЛЬ: 

 

ТОО «» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Директор 

 

 

 

  

____________________  
 

 

 

 

БСК: KCJBKZKX 

БСН/БИН 021240000409 

Тел. 8(7222) 30 22 64, Факс 8(7222) 30 21 89 

E-mail: kzmarketing@mail.ru 

 

 

 

 Басқарма Төрағасы 

 

 

_____________________  И.С. Низамов        

 

 

 

ПОСТАВЩИК: 

 

АО «Каражыра» 

071412, РК, обл. Абай, г.Семей,  

ул. Би Боранбая, 93 

ИИК KZ 648560000003138828 KZT,  

в филиале АО «Банк Центр Кредит» г. Семей;  

БИК: KCJBKZKX 

БСН/БИН 021240000409 

Тел. 8(7222) 30 22 64, Факс 8(7222) 30 21 89 

E-mail: kzmarketing@mail.ru 

 

 

 

Председатель Правления   

  

 

 

 

___________________ И.С. Низамов        
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                       Приложение № 1/ Қосымша № 1 

 

 к Договору № ________у-01-6.2-18 Шартқа 

 

 от «______» ______ 202   года / 202    ылғы 

  

 

 

Көмірді тиеп жөнелтуге өтінім / Заявка на отгрузку угля 

 

 

№ 
Межеленген 

станция 

Станция 

коды 
Алушы 

Алушы 

коды 

Ерекше 

белгілер 
КУ Ескертпе Жиыны 

№ 
Станция 

назначения 
Код станции Получатель 

Код 

получателя  

(4-х значный 

и ГО/ГП) 

Особые 

отметки 
КУ Примечание Всего 

                  

         

                  

 

  

 

 

Сатыпалушы/ Покупатель:                Жеткізуші/ Поставщик 

 

 «_____________» ЖШС Директоры/                                     «Каражыра» АҚ Басқарма Төрағасы / 

Директор ТОО «______________»                                    Председатель Правления    АО «Каражыра»  

             

                                                   _________                                        _______________ И. С. Низамов 
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  Приложение № 2/ Қосымша № 2 

 к Договору № ________у-01-6.2-18 Шартқа 

 от «______» ______ 202_ года / 202_ жылғы 

 

 

«___________» ЖШС мекен-жайына 202__ жылдың _______ айына тауар жеткізу кестесі/ 

 График поставки Товара на ______ 202__ г. в адрес ТОО «_____________» 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Сатыпалушы/ Покупатель:                Жеткізуші/ Поставщик 

 

 «____________» ЖШС Директоры/                                     «Каражыра» АҚ Басқарма Төрағасы / 

Директор ТОО «______________»                                     Председатель Правления    АО «Каражыра»  

             

                                                                

 

  

__________________                                                              _______________ И. С. Низамов 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Жеткізумерзімі/ Срок поставки Жеткізукөлемі (тоннамен)/ Объем поставки 

 (в тоннах) 

1 декада  

2 декада  

3 декада  

Жиыны/Итого  



16 
 

 

  Приложение № 3/ Қосымша № 3 

 

 к Договору №________у-01-6.2-18 Шартқа 

 

 от «______» ______ 202_ года / 202_ жылғы  

 

 

 

«______________» ЖШС мекен-жайына көмір жеткізу шартына № 1 ерекшелік/ 

Спецификация №1 к Договору на поставку угля в адрес ТОО «______________» 

 

Станция/ Станция 

 ҚҚС есебімен тоннасына теңгемен белгіленген станцияға дейінгі баға / Цена до 

станции назначения в тенге за тонну с учетом НДС 

 

Цена на 1 тонну 

на условиях 

EXW (тенге с 

учетом НДС) 

 

Стоимость 

возмещаемых 

услуг ТОО 

«Компания 

Балапан Көлiгi» на 

1 тонну (тенге с 

учетом НДС) 

 

Стоимость 

возмещаемых 

жд услуг на 1 

тонну (тенге 

с учетом 

НДС) 

 

Окончательная стоимость 

с учетом возмещаемых 

услуг на 1 тонну (тенге с 

учетом НДС) 

     

     

 

 

 

 

Сатыпалушы/ Покупатель:                Жеткізуші/ Поставщик 

 

 «____________» ЖШС Директоры/                                     «Каражыра» АҚ Басқарма Төрағасы / 

Директор ТОО «____________»                                     Председатель Правления    АО «Каражыра»  

             

                                                                

 

  

__________________                                            _______________ И. С. Низамов 
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  Приложение № 4/ Қосымша № 4 

 

 к Договору № ________у-01-6.2-18 Шартқа 

 

 от «______» ______ 202_ года / 202_ жылғы 

 

 

«Каражыра» кен орнының көмірін 

сапа бойынша сатып алушының 

тұйықтарында қабылдау тәртібі. 

Талап қою мәселелерін шешу тәртібі. 

 

 

1. Тауарды сапа бойынша қабылдауды сатып алушы 

вагон бетінде көзбен шолып қарау жолымен жүзеге 

асырады. 

 

2. Сатып алушы Жеткізушіге "Сатып 

алушы"станциясына кондиционерлік емес көмір 

түскен сәттен бастап 24 сағат ішінде кондиционерлік 

емес көмір бойынша кез келген шағымдар туралы 

жедел хабарлайды. Қандай да бір вагонда 

кондициялық емес көмірдің болу фактісі, қаржылық 

талаптарды қою үшін вагондарды түсіру, түсіруді 

бейнетүсіру және вагон нөмірін міндетті түрде тіркей 

отырып, вагондағы тауардың сапасын тексеру кезінде 

тиісті панорамалық фотосуреттермен расталуы тиіс. 

3.Шағым мәселелерін шешу үшін жеткізуші өкілінің 

кету қажеттілігін жеткізуші айқындайды және бұл 

туралы "сатып алушыға" шағымды алғаннан кейін 2 

жұмыс күні ішінде хабарлайды. 

4. Келіп түскен көмірдің сапасы 1.4-тармақта 

белгіленген сапаға сәйкес келмеген жағдайда. 

Сондай-ақ қолданыстағы ҚР СТ 1816-2014, көмір 

жауап ретінде қабылданады «Жеткізушінің» өкілі 

келгенге дейін сақтау. 

5. Сатып алушы өнім берушінің өкілі келгенге дейін 

сапаның нашарлауына және басқа өнімдермен 

араласуына жол бермейтін жағдайларда тиісті емес 

сападағы өнімнің сақталуын қамтамасыз етуге 

міндетті. 

6. Егер сатып алушы 5-тармақта көрсетілген тиісті 

сападағы өнімді сақтау шарттарын қамтамасыз 

етпесе, онда бұл жағдайда өнім беруші мен Сатып 

алушы тауарды жеткізу жөніндегі өнім берушінің 

міндеттемелерін тиісті түрде орындалған деп 

есептейтін болады. 

7. Егер кондициялық емес көмір межелі станцияға 

келіп түскен сәттен бастап 24 сағат ішінде сатып 

алушы қажетті деректерді көрсете отырып, екі жақты 

қабылдау актісін жасау үшін шақыру туралы Өнім 

берушіні жазбаша хабардар етпесе, онда өнім беруші 

есепті айда тиелген көмір осы Шартта көзделген 

барлық қойылатын талаптарға жауап береді деп 

есептеуге құқылы.  

8. Өнім берушінің өкілі келген сәтке дейін тауар 

партиясын немесе ол бойынша талап қойылған тауар 

партиясының бір бөлігін пайдаланған жағдайда, осы 

партияда немесе тауар партиясының бір бөлігінде 

қалған көмір кондициялық емес деп қарауға 

қабылданбайды. 

9. «Өнім берушінің» өкілі негізсіз шақырылған 

жағдайда «Сатып алушы» «Өнім берушінің» өкілінің 

 

 

Порядок приемки угля месторождения 

«Каражыра» по качеству 

 на тупиках Покупателя. Порядок решения 

претензионных вопросов. 

 

1. Приемка Товара по качеству осуществляется 

Покупателем на поверхности вагона путем 

визуального осмотра. 

 

2. Покупатель оперативно извещает Поставщика о 

любых претензиях по некондиционному углю в 

течение 24-х часов с момента поступления 

некондиционного угля на станцию «Покупателя». 

Факт наличия некондиционного угля в каком-либо 

вагоне, для выставления финансовых претензий 

обязательно должен быть подтвержден 

соответствующими панорамными фото вагонов при 

выгрузке, видеосъемкой разгрузки, и проверки 

качества Товара в Вагоне с обязательной фиксацией 

номера Вагона. 

3.Необходимость выезда представителя Поставщика 

для решения претензионных вопросов определяет 

Поставщик и извещает об этом «Покупателя» в 

течение 2-х рабочих дней после получения 

претензии. 

4. При несоответствии качества поступившего угля 

качеству, обусловленному пунктом 1.4. Договора, а 

также действующему СТ РК 1816-2014, уголь 

принимается на ответ. хранение до приезда 

представителя «Поставщика». 

5. Покупатель обязан обеспечить хранение 

продукции ненадлежащего качества в условиях, 

предотвращающих ухудшение качества и смешение с 

другими продуктами до приезда представителя 

Поставщика. 

6. Если Покупатель не обеспечил условия хранения 

продукции надлежащего качества, указанных в п.5, 

то в этом случае Поставщик и Покупатель будут 

считать обязательства Поставщика по поставке 

Товара выполненными надлежащим образом. 

7. В случае если в течение 24-х часов с момента 

поступления некондиционного угля на станцию 

назначения, Покупатель письменно не уведомит 

Поставщика о вызове для составления 

двухстороннего Акта приемки с указанием 

необходимых данных, то Поставщик вправе считать, 

что уголь, отгруженный в отчетном месяце, отвечает 

всем предъявляемым требованиям, предусмотренным 

настоящим Договором.  

8. В случае использования Партии или Части Партии 

Товара, по которой была предъявлена претензия, до 

момента приезда представителя Поставщика, 

оставшийся уголь в данной Партии или Части Партии 

Товара к рассмотрению как некондиционный не 

принимается. 
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келуіне байланысты шығындарды (іссапар 

шығыстары, көлік шығындары және т.б.) өтейді. 

10. Егер «Сатып алушы» осы Қосымшаның 3, 5-

тармақтарында көзделген шарттарды сақтамаса, 

«Сатып алушының» тауардың бұрын келіп түскен 

партиялары бойынша көмірдің сапасы жөніндегі 

шағымдары қарауға қабылданбайды. 

11. Көмірді сапа бойынша тұйықтарда қабылдаудың 

бұл тәртібі басқа кен орындарынан көмір алатын 

тұтынушыларға («Каражыра» кен орнының көмір 

алушыларына) қолданылмайды. Бұл жағдайда сапа 

бойынша шағымдар оларды қанағаттандыру бойынша 

қарауға қабылданбайды. 

9. В случае необоснованного вызова представителя 

«Поставщика» «Покупатель» возмещает затраты, 

связанные с приездом представителя «Поставщика» 

(командировочные расходы, транспортные затраты и 

т.д.). 

10. Претензии «Покупателя» по качеству угля, 

предъявленные по поступившим ранее Партиям 

Товара, к рассмотрению не принимаются, если 

«Покупателем» не были соблюдены условия, 

предусмотренные пунктами 3, 5 настоящего 

Приложения. 

11. Данный порядок приемки угля по качеству на 

тупиках не распространяется на Потребителей 

(грузополучателей угля месторождения 

«Каражыра»), получающих уголь с других 

месторождений. В этом случае претензии по качеству 

к рассмотрению по их удовлетворению не 

принимаются. 

 

 

 

 

Сатыпалушы/ Покупатель:                Жеткізуші/ Поставщик 

 

 «_______________» ЖШС Директоры/                                     «Каражыра» АҚ Басқарма Төрағасы / 

Директор ТОО «________________»                                     Председатель Правления    АО «Каражыра»  

             

                                                                

 

  

__                                                                                                         _______________ И. С. Низамов 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


